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Submission of amendments/Remise au secrétariat des 

amendements/Presentación a la Secretaría de las enmiendas 

 

6 June/6 juin/6 de junio: 15:00 – 16:00 

Preamble; I. Objectives and scope (paragraphs 1-5); II.  Guiding principles (paragraph 6); and III. 

Strategic approaches (paragraphs 7-8) 

Préambule; I. Objectifs et champ d’application (paragraphes 1-5); II. Principes directeurs (paragraphe 

6) et III. Approches stratégiques (paragraphes 7-8) 

Preámbulo; I. Objetivos y ámbito de aplicación (párrafos 1-5);  II. Principios rectores (párrafo 6) y 

III. Planteamientos estratégicos (párrafos 7-8) 

7 June/7 juin/7 de junio 14:00 – 15:00 

IV. Employment generation (paragraphs 9-13); V. Rights, equality and non-discrimination 

(paragraphs 14-16); VI.  Education, vocational training and guidance (paragraphs 17-19); and VII. 

Social protection (paragraphs 20-21) 

IV. Création d’emplois (paragraphes 9-13); V. Droits, égalité et non-discrimination (paragraphes 14-

16); VI. Education et formation et orientation professionnelles (paragraphes 17-19) et VII. Protection 

sociale (paragraphes 20-21) 

IV. Generación de empleo (párrafos 9-13); V. Derechos, igualdad y no discriminación (párrafos 14-

16); VI. Educación y formación y orientación profesionales (párrafos 17-19) y VII. Protección social 

(párrafos 20-21) 

8 June/8 juin/8 de junio : 14:00 – 15:00 

VIII. Labour law, labour administration and labour market information (paragraph 22); IX. Social 

dialogue and role of Employers’ and Workers’ Organizations (paragraphs 23-24); X. Refugees and 

returnees (paragraphs 25-33) 

VIII. Droit du travail, administration du travail et informations sur le marché du travail (paragraphe 

22); IX. Dialogue social et rôle des organisations d’employeurs et de travailleurs  (paragraphes 23-24) 

et X. Réfugiés et rapatriés (paragraphes  25-33) 

VIII. Legislación laboral, administración del trabajo e información sobre el mercado de trabajo 

(párrafo 22); IX. Diálogo social y función de las organizaciones de empleadores y de trabajadores 

(párrafos 23-24) y X. Refugiados y repatriados (párrafos 25-33) 

 



9 June/9 juin/9 de junio: 14:00 – 15:00 

XI. Prevention, mitigation and preparedness (paragraph 34); XII. International cooperation 

(paragraphs 35-41); XIII. Other provisions (paragraphs 42-43); and the Annex of the proposed 

Recommendation 

XI. Mesures de prévention, d’atténuation et de préparation (paragraphe 34); XII. Coopération 

internationale (paragraphes 35-41); XIII. Autres dispositions (paragraphes 42-43) et l’Annexe 

XI. Prevención, mitigación y preparación (párrafo 34); XII. Cooperación internacional (párrafos 35-41) 

XIII. Otras disposiciones (párrafos 42-43) y el Anexo 

 

Amendments must be submitted in person. Electronically submitted amendments will not 

be accepted. 

Les amendements doivent être déposés en personne. Les amendements présentés par 

voie électronique ne seront pas acceptés. 

Las enmiendas deben presentarse en persona. Las enmiendas presentadas 

electrónicamente no serán aceptadas. 

 

 


